
Hinge-Top Ammo Box - #508 Hinge-Top Ammo Box - .357 Sig,
.40SW, .45ACP - 50 Count

• Mechanical plastic hinge for great strength
• Can place a 1" x 2 5/8" printer I.D. label on the lid
• Easily stackable
• Available in 100 round and 50 round boxes
• True mechanical hinge allows the ammo box to open flat and resists
breaking in colder weather

Attributes

Name: #508 Hinge-Top Ammo Box - .357 Sig, .40SW, .45ACP - 50 Count
Manufacturer: Frankford Arsenal
Product no.: EU1000401
Mfr. No.: 1083792
Cartridge: 10 mm Auto,45 Auto (ACP)
Color: Smoke Grey
Rounds: 50
Style: Rifle
Delivery weight: 0.065kg
UPC: 661120413110
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Sicherheitshinweise für die Frankford Arsenal
HingeTop Ammo Box #508
Einführung
Vielen Dank, dass Sie sich für die Frankford Arsenal HingeTop Ammo Box #508 entschieden haben. Diese
Munitionsbox wurde entwickelt, um Ihre Munition sicher und organisiert aufzubewahren. Bitte lesen Sie diese
Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und effektiv verwenden.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass die Munitionsbox in gutem Zustand ist, bevor Sie sie verwenden.
Verwenden Sie die Box nur für die vorgesehenen Patronen: .357 Sig, .40SW, .45ACP.
Halten Sie die Box außerhalb der Reichweite von Kindern und Haustieren.
Überprüfen Sie regelmäßig auf Risse oder Beschädigungen an der Box.
Bewahren Sie die Box an einem kühlen, trockenen Ort auf, um Materialverschlechterung zu vermeiden.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwenden Sie die Box nur für die Lagerung von Munition und nicht für andere Gegenstände.
Vermeiden Sie es, die Box bei extremen Temperaturen zu öffnen oder zu schließen, um Beschädigungen
an den Scharnieren zu vermeiden.
Stellen Sie sicher, dass die Box beim Stapeln stabil steht, um ein Umkippen zu verhindern.
Verwenden Sie die Box nicht, wenn Sie Anzeichen von Beschädigung feststellen.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Öffnen der Box:1.

Heben Sie den Deckel vorsichtig an, um die Box zu öffnen. Die mechanischen Scharniere
ermöglichen ein flaches Öffnen.

Befüllen der Box:2.

Legen Sie die Munition vorsichtig in die Box. Achten Sie darauf, die Munition gleichmäßig zu
verteilen, um eine Überlastung zu vermeiden.

Kennzeichnung:3.

Sie können ein 1" x 2 5/8" DruckerI.D.Etikett auf den Deckel anbringen, um den Inhalt zu
kennzeichnen.

Stapeln der Box:4.

Wenn Sie mehrere Boxen stapeln, stellen Sie sicher, dass sie stabil sind und nicht umkippen
können.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie die Munitionsbox gemäß den örtlichen Vorschriften für Kunststoffabfälle.
Stellen Sie sicher, dass die Box leer ist, bevor Sie sie entsorgen.
Wenn die Box beschädigt ist, entsorgen Sie sie sicher, um Verletzungen zu vermeiden.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Unterstützung zu Ihrer Frankford Arsenal HingeTop Ammo Box #508 wenden Sie sich bitte an
den Hersteller oder den Händler, bei dem Sie das Produkt erworben haben. Sie können dort Informationen zu
Sicherheitshinweisen und Produkterinnerungen erhalten.

Wichtige Hinweise
Wenn Sie auf unsichere Produkte oder Vorfälle stoßen, melden Sie diese bitte den zuständigen Behörden.
Überprüfen Sie regelmäßig die Rückrufupdates auf der EU Safety GatePlattform.

Wir wünschen Ihnen viel Freude mit Ihrer Frankford Arsenal HingeTop Ammo Box #508 und danken Ihnen für
Ihre Aufmerksamkeit zu diesen Sicherheitshinweisen.



Frankford Arsenal HingeTop Ammo Box Safety
Instructions
Introduction
Thank you for purchasing the Frankford Arsenal HingeTop Ammo Box. This guide provides essential safety
instructions and guidelines to ensure the safe use of this product. Please read this manual carefully and keep it
for future reference.

General Safety Guidelines
Ensure that the ammo box is used solely for its intended purpose, which is to store ammunition.
Keep the ammo box out of reach of children and unauthorized individuals.
Inspect the ammo box regularly for any signs of damage or wear. If damaged, discontinue use
immediately.
Store the ammo box in a cool, dry place to prevent deterioration of materials.
Report any unsafe conditions or incidents related to the product to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Mechanical Hinge Safety: The mechanical plastic hinge is designed for strength. Avoid applying
excessive force when opening or closing the box to prevent breakage.
Labeling: If using a printer I.D. label on the lid, ensure it does not obstruct the opening mechanism of
the box.
Stacking: When stacking multiple ammo boxes, ensure they are stable and balanced to prevent them
from toppling over.
Environmental Considerations: Be cautious when using the ammo box in colder weather, as the
mechanical hinge may become less flexible. Handle with care to avoid breakage.

Instructions for Installation and Usage
Unboxing: Carefully remove the ammo box from its packaging. Inspect for any visible damage.1.
Labeling the Box: If desired, apply a 1" x 2 5/8" printer I.D. label to the lid. Ensure it does not interfere2.
with the hinge mechanism.
Loading Ammunition:3.

Open the lid of the ammo box by gently lifting it from the hinge side.
Place ammunition inside the box, ensuring it is organized and does not exceed the recommended
capacity of 50 rounds.
Close the lid securely after loading.

Stacking: If stacking multiple boxes, place them one on top of the other, ensuring they are aligned and4.
stable.
Storage: Store the ammo box in a secure location, away from children and pets. Ensure it is kept in a dry5.
environment.

Disposal Instructions
Dispose of the ammo box in accordance with local regulations.
If the ammo box is damaged beyond use, consider recycling if possible. Check with local waste
management for proper disposal methods.



Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety or product performance, please refer to the contact information provided on
the packaging or visit the manufacturer's website.

By following these safety instructions, you can ensure the safe and effective use of your Frankford Arsenal
HingeTop Ammo Box. Thank you for prioritizing safety!



Guía de Instrucciones de Seguridad para la Caja
de Munición Frankford Arsenal HingeTop #508
Introducción
Gracias por elegir la Caja de Munición Frankford Arsenal HingeTop #508. Este producto ha sido diseñado para
proporcionar un almacenamiento seguro y conveniente para tus cartuchos. Para garantizar un uso seguro y
efectivo, es importante seguir las directrices de seguridad descritas en esta guía.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que la caja de munición esté siempre fuera del alcance de los niños.
Inspecciona la caja antes de cada uso para detectar cualquier daño o defecto.
No utilices la caja para almacenar otros tipos de productos que no sean cartuchos.
Mantén la caja en un lugar seco y fresco para evitar daños por humedad.
Si notas cualquier signo de daño o mal funcionamiento, deja de usar la caja inmediatamente y contacta al
fabricante.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Uso de la bisagra: La bisagra mecánica de plástico está diseñada para resistir el uso regular. Asegúrate
de abrir y cerrar la caja con cuidado para evitar daños.
Etiquetas: Puedes colocar una etiqueta de impresora I.D. de 1" x 2 5/8" en la tapa. Asegúrate de que la
etiqueta no cubra la bisagra o interfiera con su funcionamiento.
Apilamiento: La caja es fácilmente apilable, pero asegúrate de no apilar más de tres cajas para evitar
caídas.
Condiciones climáticas: Evita exponer la caja a temperaturas extremas o condiciones climáticas
adversas que puedan afectar su integridad.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Inspección Inicial:1.

Verifica que la caja esté completa y sin daños.
Asegúrate de que la bisagra funcione correctamente.

Carga de Cartuchos:2.

Abre la caja usando la bisagra.
Coloca los cartuchos en la caja, asegurándote de que estén bien alineados y no se amontonen.
Cierra la tapa firmemente, asegurándote de que la bisagra esté completamente cerrada.

Almacenamiento:3.

Guarda la caja en un lugar seguro y seco.
No sobrecargues la caja con más de 50 cartuchos.

Transporte:4.

Si transportas la caja, asegúrate de que esté bien asegurada para evitar que se abra
accidentalmente.



Instrucciones de Eliminación
La caja de munición debe ser eliminada de acuerdo con las regulaciones locales sobre residuos.
Si la caja está dañada, considera reciclarla si es posible, o deséchala en un lugar adecuado para evitar
que cause daño al medio ambiente.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta adicional sobre la seguridad o el uso de la Caja de Munición Frankford Arsenal HingeTop
#508, te recomendamos que contactes al fabricante o revises el sitio web oficial para obtener más información
sobre la garantía y el servicio al cliente.

Recuerda siempre seguir estas directrices para garantizar un uso seguro y efectivo de tu Caja de Munición. Tu
seguridad es nuestra prioridad.



Instructions de Sécurité pour la Boîte de
Munitions HingeTop Frankford Arsenal
Introduction
Merci d'avoir acheté la Boîte de Munitions HingeTop Frankford Arsenal. Ce guide fournit des instructions de
sécurité essentielles et des directives pour garantir une utilisation sûre de ce produit. Veuillez lire ce manuel
attentivement et le conserver pour référence future.

Directives de Sécurité Générales
Assuretoi que la boîte de munitions est utilisée uniquement à des fins de stockage d'ammunition.
Garde la boîte de munitions hors de portée des enfants et des personnes non autorisées.
Inspecte régulièrement la boîte de munitions pour tout signe de dommage ou d'usure. Si elle est
endommagée, cesse immédiatement son utilisation.
Stocke la boîte de munitions dans un endroit frais et sec pour éviter la détérioration des matériaux.
Signale toute condition dangereuse ou incident lié au produit aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Sécurité de la Charnière Mécanique : La charnière en plastique mécanique est conçue pour la
solidité. Évite d'appliquer une force excessive lors de l'ouverture ou de la fermeture de la boîte pour
prévenir la casse.
Étiquetage : Si tu utilises une étiquette I.D. d'imprimante sur le couvercle, assuretoi qu'elle n'entrave
pas le mécanisme d'ouverture de la boîte.
Empilage : Lorsque tu empiles plusieurs boîtes de munitions, assuretoi qu'elles sont stables et
équilibrées pour éviter qu'elles ne basculent.
Considérations Environnementales : Sois prudent lorsque tu utilises la boîte de munitions par temps
froid, car la charnière mécanique peut devenir moins flexible. Manipule avec soin pour éviter la casse.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation
Déballage : Retire soigneusement la boîte de munitions de son emballage. Inspecte pour tout dommage1.
visible.
Étiquetage de la Boîte : Si désiré, applique une étiquette I.D. d'imprimante de 1" x 2 5/8" sur le2.
couvercle. Assuretoi qu'elle n'interfère pas avec le mécanisme de la charnière.
Chargement des Munitions :3.

Ouvre le couvercle de la boîte de munitions en le soulevant doucement du côté de la charnière.
Place les munitions à l'intérieur de la boîte, en veillant à ce qu'elles soient organisées et ne
dépassent pas la capacité recommandée de 50 cartouches.
Ferme le couvercle en toute sécurité après le chargement.

Empilage : Si tu empiles plusieurs boîtes, placeles les unes sur les autres, en veillant à ce qu'elles soient4.
alignées et stables.
Stockage : Stocke la boîte de munitions dans un endroit sécurisé, loin des enfants et des animaux de5.
compagnie. Assuretoi qu'elle est gardée dans un environnement sec.

Instructions d'Élimination
Élimine la boîte de munitions conformément aux réglementations locales.
Si la boîte de munitions est endommagée audelà de l'utilisation, envisage le recyclage si possible. Vérifie
auprès de la gestion des déchets locale pour les méthodes d'élimination appropriées.



Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question concernant la sécurité ou la performance du produit, consulte les informations de contact
fournies sur l'emballage ou visite le site web du fabricant.

En suivant ces instructions de sécurité, tu peux garantir une utilisation sûre et efficace de ta Boîte de Munitions
HingeTop Frankford Arsenal. Merci de prioriser la sécurité !



Istruzioni di Sicurezza per la Scatola
Portamunizioni HingeTop Frankford Arsenal
Introduzione
Grazie per aver acquistato la Scatola Portamunizioni HingeTop Frankford Arsenal. Questa guida fornisce
istruzioni di sicurezza essenziali e linee guida per garantire un uso sicuro di questo prodotto. Si prega di leggere
attentamente questo manuale e di conservarlo per future consultazioni.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che la scatola portamunizioni venga utilizzata esclusivamente per il suo scopo previsto, ovvero
per conservare munizioni.
Tieni la scatola portamunizioni fuori dalla portata di bambini e persone non autorizzate.
Controlla regolarmente la scatola portamunizioni per eventuali segni di danni o usura. Se danneggiata,
interrompi immediatamente l'uso.
Conserva la scatola portamunizioni in un luogo fresco e asciutto per prevenire deterioramenti dei
materiali.
Riporta eventuali condizioni pericolose o incidenti relativi al prodotto alle autorità competenti.

Precauzioni Specifiche di Sicurezza per l'Uso
Sicurezza della Cerniera Meccanica: La cerniera meccanica in plastica è progettata per resistere.
Evita di applicare forze eccessive durante l'apertura o la chiusura della scatola per prevenire rotture.
Etichettatura: Se utilizzi un'etichetta I.D. stampata sul coperchio, assicurati che non ostacoli il
meccanismo di apertura della scatola.
Impilamento: Quando impili più scatole portamunizioni, assicurati che siano stabili e bilanciate per
evitare che si rovescino.
Considerazioni Ambientali: Fai attenzione quando utilizzi la scatola portamunizioni in condizioni
climatiche fredde, poiché la cerniera meccanica potrebbe diventare meno flessibile. Maneggia con cura
per evitare rotture.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso
Disimballaggio: Rimuovi con attenzione la scatola portamunizioni dalla sua confezione. Controlla1.
eventuali danni visibili.
Etichettatura della Scatola: Se lo desideri, applica un'etichetta I.D. stampata di 1" x 2 5/8" sul2.
coperchio. Assicurati che non interferisca con il meccanismo della cerniera.
Caricamento delle Munizioni:3.

Apri il coperchio della scatola portamunizioni sollevandolo delicatamente dal lato della cerniera.
Posiziona le munizioni all'interno della scatola, assicurandoti che siano organizzate e non superino
la capacità consigliata di 50 colpi.
Chiudi saldamente il coperchio dopo il caricamento.

Impilamento: Se impili più scatole, posizionale una sopra l'altra, assicurandoti che siano allineate e4.
stabili.
Conservazione: Conserva la scatola portamunizioni in un luogo sicuro, lontano da bambini e animali5.
domestici. Assicurati che sia mantenuta in un ambiente asciutto.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci la scatola portamunizioni in conformità con le normative locali.
Se la scatola portamunizioni è danneggiata oltre l'uso, considera di riciclarla se possibile. Controlla con la
gestione dei rifiuti locale per i metodi di smaltimento appropriati.



Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per eventuali domande riguardanti la sicurezza o le prestazioni del prodotto, si prega di fare riferimento alle
informazioni di contatto fornite sulla confezione o visitare il sito web del produttore.

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un uso sicuro ed efficace della tua Scatola
Portamunizioni HingeTop Frankford Arsenal. Grazie per aver dato priorità alla sicurezza!



Frankford Arsenal HingeTop Ammoboks
Sikkerhetsinstruksjoner
Introduksjon
Takk for at du har kjøpt Frankford Arsenal HingeTop Ammoboks. Denne guiden gir viktige
sikkerhetsinstruksjoner og retningslinjer for å sikre trygg bruk av dette produktet. Vennligst les denne manualen
nøye og oppbevar den for fremtidig referanse.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at ammoboksen kun brukes til sitt tiltenkte formål, som er å lagre ammunisjon.
Hold ammoboksen utilgjengelig for barn og uautoriserte personer.
Inspiser ammoboksen regelmessig for tegn på skade eller slitasje. Hvis den er skadet, slutt å bruke den
umiddelbart.
Oppbevar ammoboksen på et kjølig, tørt sted for å forhindre forringelse av materialene.
Rapporter eventuelle usikre forhold eller hendelser relatert til produktet til de relevante myndighetene.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Mekanisk hengselsikkerhet: Det mekaniske plast hengselet er designet for styrke. Unngå å bruke
overdreven kraft når du åpner eller lukker boksen for å forhindre brudd.
Merkelapper: Hvis du bruker en printer I.D. etikett på lokket, sørg for at den ikke hindrer åpne
mekanismen til boksen.
Stabling: Når du stabler flere ammobokser, sørg for at de er stabile og balanserte for å forhindre at de
velter.
Miljøhensyn: Vær forsiktig når du bruker ammoboksen i kaldt vær, da det mekaniske hengselet kan bli
mindre fleksibelt. Håndter med forsiktighet for å unngå brudd.

Instruksjoner for installasjon og bruk
Utpakking: Fjern forsiktig ammoboksen fra emballasjen. Inspiser for synlige skader.1.
Merking av boksen: Hvis ønskelig, påfør en 1" x 2 5/8" printer I.D. etikett på lokket. Sørg for at den ikke2.
forstyrrer hengslet.
Lasting av ammunisjon:3.

Åpne lokket på ammoboksen ved forsiktig å løfte det fra hengselsiden.
Plasser ammunisjon inne i boksen, og sørg for at den er organisert og ikke overskrider den
anbefalte kapasiteten på 50 runder.
Lukk lokket sikkert etter lasting.

Stabling: Hvis du stabler flere bokser, plasser dem oppå hverandre, og sørg for at de er justert og4.
stabile.
Lagring: Oppbevar ammoboksen på et sikkert sted, borte fra barn og kjæledyr. Sørg for at den holdes i5.
et tørt miljø.

Avfallsinstruksjoner
Kasser ammoboksen i samsvar med lokale forskrifter.
Hvis ammoboksen er skadet utover bruk, vurder resirkulering hvis mulig. Sjekk med lokale
avfallshåndtering for riktige metoder for avhending.



Kontaktinformasjon for videre støtte
For eventuelle forespørsel angående sikkerhet eller produktytelse, vennligst referer til kontaktinformasjonen
som er oppgitt på emballasjen eller besøk produsentens nettsted.

Ved å følge disse sikkerhetsinstruksjonene kan du sikre trygg og effektiv bruk av din Frankford Arsenal
HingeTop Ammoboks. Takk for at du prioriterer sikkerhet!



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Frankford Arsenal
HingeTop Ammo Box #508
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup Frankford Arsenal HingeTop Ammo Box #508. Nasze pudełko na amunicję zostało
zaprojektowane z myślą o zapewnieniu najwyższej jakości i bezpieczeństwa. Prosimy o uważne zapoznanie się z
poniższymi instrukcjami bezpieczeństwa, aby zapewnić bezpieczne i skuteczne użytkowanie produktu.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Używaj pudełka wyłącznie zgodnie z jego przeznaczeniem, tj. do przechowywania amunicji.
Regularnie sprawdzaj stan pudełka i zawiasów, aby upewnić się, że są w dobrym stanie.
Przechowuj pudełko w suchym i chłodnym miejscu, z dala od źródeł ciepła i wilgoci.
Nie pozostawiaj pudełka w zasięgu dzieci ani osób, które nie są przeszkolone w zakresie obsługi amunicji.
Zgłaszaj wszelkie uszkodzenia lub problemy z produktem odpowiednim służbom.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Upewnij się, że pudełko jest prawidłowo zamknięte przed przenoszeniem.
Nie używaj pudełka, jeśli zauważysz jakiekolwiek pęknięcia lub uszkodzenia.
Unikaj nadmiernego obciążania pudełka, aby nie uszkodzić zawiasów.
Nie umieszczaj w pudełku innej amunicji niż ta, która jest zgodna z jego specyfikacją (.357 Sig, .40SW,
.45ACP).
Przed otwarciem pudełka upewnij się, że jesteś w bezpiecznym miejscu, z dala od innych osób.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania
Aby otworzyć pudełko, złap za pokrywę i delikatnie unieś do góry.
W celu zamknięcia, upewnij się, że pokrywa jest równo ustawiona, a następnie naciśnij, aż usłyszysz
kliknięcie.
Jeśli chcesz umieścić etykietę identyfikacyjną, umieść ją w odpowiednim miejscu na pokrywie, zgodnie z
wymiarami 1" x 2 5/8".
Pudełka można układać w stosy, aby zaoszczędzić miejsce, ale upewnij się, że są stabilne i nie przewrócą
się.

Instrukcje Utylizacji
Pudełko należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Jeśli pudełko jest uszkodzone, nie wyrzucaj go do zwykłych odpadów; skontaktuj się z lokalnymi służbami
zajmującymi się utylizacją odpadów niebezpiecznych.
Zawsze sprawdzaj, czy w pudełku nie pozostała amunicja przed jego utylizacją.

Informacje Kontaktowe w Sprawie Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań lub wątpliwości dotyczących bezpieczeństwa produktu, skontaktuj się z odpowiednim
punktem kontaktowym w UE.

Podsumowanie
Frankford Arsenal HingeTop Ammo Box #508 to produkt zaprojektowany z myślą o bezpieczeństwie i wygodzie
użytkowania. Prosimy o przestrzeganie powyższych wytycznych, aby zapewnić sobie i innym bezpieczeństwo
podczas korzystania z tego produktu. Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne sytuacje lub uszkodzenia odpowiednim



służbom, aby przyczynić się do poprawy bezpieczeństwa w użytkowaniu amunicji.



Frankford Arsenal HingeTop Ammo Box #508
Käyttöohje ja Turvaohjeet
Johdanto
Tervetuloa Frankford Arsenal HingeTop Ammo Box #508 käyttöohjeeseen. Tämä ohje tarjoaa tärkeitä tietoja
tuotteen turvallisesta käytöstä ja huollosta. Tuote on suunniteltu erityisesti .357 Sig, .40SW ja .45ACP
patruunoille ja se voi sisältää 50 patruunaa. Lue tämä ohje huolellisesti ennen käyttöä varmistaaksesi
turvallisen ja tehokkaan käytön.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on ehjä ennen käyttöä. Tarkista, ettei siinä ole halkeamia tai muita vaurioita.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai jos siinä on merkkejä kulumisesta.
Pidä tuote lasten ulottumattomissa. Se ei ole lelu, ja sen käyttö vaatii aikuisen valvontaa.
Noudata aina paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat patruunoiden säilytystä ja käyttöä.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Varmista, että muovihinge on kunnolla kiinnitetty ennen käyttöä, jotta se ei irtoa.
Älä pakota kantta auki, jos se tuntuu jumittuvan. Tarkista, ettei mitään estä sen avautumista.
Älä käytä tuotetta äärimmäisissä lämpötiloissa tai kosteissa olosuhteissa, jotka voivat vaikuttaa sen
kestävyyteen.
Käytä vain suositeltuja patruunoita (45 Auto, 10 mm Auto) varmistaaksesi turvallisen käytön.
Varmista, että patruunalaatikko on sijoitettu tasaiselle ja vakaalle pinnalle.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus1.

Tarkista, että pakkaus sisältää kaikki osat.
Aseta patruunat laatikkoon siten, että ne ovat oikein päin ja tiiviisti paikoillaan.
Kiinnitä kansi varovasti paikoilleen varmistaen, että se sulkeutuu kunnolla.

Käyttö2.

Avaaminen: Nosta kansi varovasti ylös ja tarkista, että patruunat ovat paikoillaan.
Sulkeminen: Varmista, että kansi on täysin suljettu ennen kuin siirrät tai säilytät laatikkoa.
Varastointi: Säilytä laatikko kuivassa ja viileässä paikassa, suojassa suorilta auringonvaloilta ja
kosteudelta.

Hävittämisohjeet
Tuote tulee hävittää ympäristöystävällisesti. Tarkista paikalliset ohjeet muovijätteen kierrättämisestä.
Älä hävitä tuotetta tavallisessa kotitalousjätteessä, jos se on vaurioitunut tai sisältää vaarallisia
materiaaleja.
Mikäli tuote on käytetty, varmista, että kaikki patruunat on poistettu ennen hävittämistä.

Lisätietoja ja tuki
Jos tarvitset lisätietoja tai tukea tuotteeseen liittyen, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään. Muista



tarkistaa myös EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset tuotevaroitukset tai muistutukset.

Kiitos, että valitsit Frankford Arsenal HingeTop Ammo Box #508. Noudata yllä olevia ohjeita varmistaaksesi
tuotteen turvallisen ja tehokkaan käytön.



Säkerhetsinstruktioner för Frankford Arsenal
HingeTop Ammo Box #508
Introduktion
Tack för att du valde Frankford Arsenal HingeTop Ammo Box #508. Denna ammunitionslåda är designad för att
lagra och transportera ammunition på ett säkert och effektivt sätt. För att säkerställa en trygg användning av
produkten, vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Kontrollera alltid att produkten är i gott skick innan användning.
Förvara ammunition på en torr och säker plats, borta från barn och husdjur.
Använd endast produkten för avsett ändamål.
Rapportera eventuella skador eller defekter på produkten till tillverkaren.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid ammunitionslådan på en stabil yta för att förhindra att den välter.
Se till att lådan är helt stängd innan du transporterar den för att förhindra läckage av ammunition.
Undvik att utsätta lådan för extrema temperaturer eller fuktighet.
Kontrollera att gångjärnen fungerar korrekt innan användning.
Använd en etikett med I.D. på locket för att enkelt identifiera innehållet.

Instruktioner för installation och användning
Öppning av lådan:1.

Tryck på gångjärnet för att öppna locket helt.
Laddning av ammunition:2.

Placera ammunitionen i lådan, se till att den är ordentligt säkrad.
Stängning av lådan:3.

Stäng locket noggrant och se till att det klickar på plats.
Etikett:4.

Applicera en 1" x 2 5/8" etikett med I.D. på locket för att identifiera ammunitionstypen.

Avfallshantering
Kassera produkten enligt lokala föreskrifter för plastavfall.
Se till att alla rester av ammunition är korrekt och säkert bortskaffade.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller mer information om produkten, vänligen kontakta tillverkaren eller besök deras officiella
hemsida. Se till att ha produktens modellnummer till hands när du kontaktar supporten.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och säker användning av Frankford
Arsenal HingeTop Ammo Box #508. Tack för att du bidrar till en säkrare användning av våra produkter!



Návod k bezpečnému používání produktu
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili krabici na náboje Frankford Arsenal HingeTop Ammo Box #508. Tento produkt byl
navržen tak, aby splňoval vysoké standardy bezpečnosti a kvality. Tento návod obsahuje důležité informace o
bezpečném používání, instalaci a likvidaci produktu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím pečlivě přečtěte všechny pokyny a bezpečnostní informace.
Ujistěte se, že produkt je používán pouze k zamýšlenému účelu.
Uchovávejte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pravidelně kontrolujte produkt na známky poškození nebo opotřebení.
V případě poškození nepoužívejte produkt a kontaktujte výrobce.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Při manipulaci s krabicí na náboje se vyvarujte nadměrného tlaku na víko, aby nedošlo k jeho poškození.
Nepoužívejte produkt v extrémních teplotách, které by mohly ovlivnit mechanické vlastnosti plastového
kloubu.
Zajistěte, aby byl produkt umístěn na stabilním a rovném povrchu při plnění nebo vyjímání nábojů.
Při skladování se ujistěte, že krabice není vystavena přímému slunečnímu záření nebo vlhkosti.

Pokyny pro instalaci a používání
Otevření krabice: Opatrně zvedněte víko krabice pomocí mechanického kloubu. Ujistěte se, že víko je1.
zcela otevřené, než začnete přidávat nebo odebírat náboje.
Plnění krabice: Umístěte náboje do krabice tak, aby byly bezpečně usazeny. Ujistěte se, že víko je2.
možné snadno zavřít.
Zavření krabice: Po dokončení plnění nebo vyjímání nábojů důkladně zavřete víko, aby se zajistila3.
bezpečnost obsahu.
Skladování: Skladujte krabici na suchém a chladném místě, mimo dosah dětí a domácích zvířat.4.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci produktu dodržujte místní předpisy a zákony týkající se odpadu.
Plastový materiál krabice může být recyklován, pokud to umožňuje místní recyklační program.
Pokud je produkt poškozen nebo nefunkční, zlikvidujte ho způsobem, který minimalizuje riziko úrazu nebo
poškození životního prostředí.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro další informace nebo dotazy týkající se bezpečnosti produktu se obraťte na výrobce. V případě potřeby si
také zkontrolujte aktualizace o stažení produktu na platformě Safety Gate EU.

Tento návod byl vytvořen v souladu s nařízeními EU o obecné bezpečnosti výrobků (GPSR) a měl by být
dodržován pro zajištění bezpečného a efektivního používání produktu. Děkujeme, že dbáte na bezpečnost a
kvalitu.
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